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See the notice on TED website

290882-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Diverse livsmedel – Доставка на хранителни продукти за нуждите на 
студентските столове към клона на „Студентски столове и общежития“ ЕАД в град 
Пловдив
OJ S 82/2026 28/04/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: "СТУДЕНТСКИ СТОЛОВЕ И ОБЩЕЖИТИЯ" ЕАД ЕАД
E-postadress: iliana_beshkova@abv.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Utbildning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Доставка на хранителни продукти за нуждите на студентските столове към клона 
на „Студентски столове и общежития“ ЕАД в град Пловдив
Beskrivning: Периодични доставки на хранителни продукти за нуждите за студентските 
столове към „Студентски столове и общежития“ ЕАД в клон Пловдив в съответствие с 
техническата спецификация и образците на техническо и ценово предложение.
Förfarandets identifierare: a87beb99-12b6-4ef7-8915-0edbcce0cfc8
Intern identifierare: 580114
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 15800000 Diverse livsmedel

2.1.2.  Leveransplats
Ort: гр. Пловдив
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 460 000,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/290882-2026
mailto:iliana_beshkova@abv.bg
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Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
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установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)



290882-2026 Page 4/10

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Доставка на хранителни продукти за нуждите на студентските столове към клона 
на „Студентски столове и общежития“ ЕАД в град Пловдив
Beskrivning: Периодични доставки на хранителни продукти за нуждите за студентските 
столове към „Студентски столове и общежития“ ЕАД в клон Пловдив в съответствие с 
техническата спецификация и образците на техническо и ценово предложение.
Intern identifierare: 580114

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 15800000 Diverse livsmedel

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 3 År

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 460 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: А. Възложителят ще отстрани всеки участник, за когото са 
налице обстоятелствата: 1. по чл. 54, ал. 1 и чл. 107 от ЗОП; 2. по чл. 55, ал. 1, т. 1 и т. 4 
от ЗОП; 3. по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици, освен когато са 
налице условията по чл. 4 от посочения закон; 4. по чл. 113, ал. 1 и ал. 2 от Закона за 
сметната палата; 5. по чл. 101, ал.11 от ЗОП относно участници, които са свързани 
лица; 6. по чл.83а, ал.5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания по 
отношение на участник, на когото по силата на влязъл в сила съдебен акт е наложена 
санкция временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени 
поръчки; 7. участник, за когото е налице някое от обстоятелствата, посочени в чл. 5к от 
Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Б. Гаранции 1. Изпълнителят 
предоставя гаранция за обезпечаване изпълнението на договора, в размер на 3 (три) %
от прогнозната стойност, посочена по горе в обявлението, в евро без ДДС. 2. 
Гаранцията за изпълнение на договора се представя в една от следните форми: - 
парична сума, внесена по сметка: IBAN: BG35 CECB 9790 10E7 0478 00 , BIC : 
CECBBGSF ; ЦЕНТРАЛНА КООПЕРАТИВНА БАНКА - банкова гаранция; - застраховка, 
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която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 3. 
Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение. 4. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, 
всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно 
вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 5. Всички разходи по 
гаранцията за изпълнение на поръчката са за сметка на участника, а разходите по 
евентуалното им усвояване – за сметка на Възложителя. Участниците трябва да 
предвидят и заплатят своите такси по откриване и обслужване на гаранцията така, че 
размерът на гаранцията да не бъде по-малък от определения в процедурата. 6. Когато 
участникът в процедурата е чуждестранно физическо или юридическо лице или техни 
обединения, документите по гаранцията за изпълнение се представят и в превод на 
български език от заклет преводач. 7. Гаранцията за изпълнение на договора за 
възлагане на обществена поръчка се освобождава или задържа съгласно условията и 
сроковете, определени в проекта на договора.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е реализирал минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, общо за последните три приключили 
финансови години в зависимост от датата, на която участникът е учреден или е 
започнал дейността си, в размер на460 000 (четиристотин и шестдесет хиляди) евро, 
без ДДС; Документи за доказване на съответствието с изискванията към 
икономическото и финансово състояние на участниците: Декларация за оборота (в евро) 
в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, която да обхваща последните три 
приключили финансови години в зависимост от датата, на която участникът е учреден 
или е започнал дейността си. При подаване на оферта участниците декларират 
съответствието си с критерия за подбор в ЕЕДОП, чрез попълване на раздел Б 
„Икономическо и финансово състояние“ в част ІV „Критерии за подбор”. Възложителят 
може да изисква по всяко време след отваряне на офертите представяне на всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията посочена в ЕЕДОП, когато 
това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата на основание чл. 
67, ал. 5 от ЗОП

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е изпълнил най-малко 2 (две) 
дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези, посочени в техническата 
спецификация на поръчката, за която/ито подава оферта, за последните 3 (три) години 
от датата на подаване на офертата. *Забележка: Под дейности с предмет и обем, които 
са „сходни с предмета на поръчката” следва да се разбира доставка на хранителни 
продукти, съответстващи на хранителните продукти от техническата спецификация на 
поръчката, за която/ито кандидатства. Дейностите, се считат за „изпълнени”, когато 
изпълнението е приключило успешно в рамките на заложения от възложителя период. 
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За доказване на горното следва да се представи списък на доставките съгласно чл. 64, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП, изпълнени през последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документите, които доказват извършените 
доставки. Документите, които доказват извършените доставки могат да бъдат 
представени под формата на: - Удостоверения/референции/препоръки за добро 
изпълнение, съдържащи вид на изпълнените дейности, стойност на доставката, дата, на 
която е приключило изпълнението на доставката. Удостоверенията трябва да съдържат 
дата и подпис на издателя; и/или - Други документи по преценка на участника, 
удостоверяващи факта на извършената доставка. При деклариране на обстоятелствата 
в ЕЕДОП, Част IV, раздел В следва да бъдат описани доставките, изпълнени през 
последните 3 (три) години от датата на подаване на офертата съгласно горепосочените 
изисквания, с посочване на техния предмет, стойностите, датите и получателите.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът да разполага през целия период на 
изпълнението на поръчката със следното техническо оборудване, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно чл.63, ал. 1, т. 8 от ЗОП: • Минимум едно 
транспортно средство за превоз на хранителни продукти от животински произход, 
регистрирано от съответните компетентни органи съгласно изискванията на Закона за 
храните; и • Минимум едно транспортно средство за превоз на хранителни продукти от 
неживотински произход, регистрирано от съответните компетентни органи съгласно 
изискванията на Закона за храните. Транспортните средства, предвидени от участника 
за доставка на храни, следва да са вписани в Национален регистър на транспортните 
средства за превоз на храни, чрез съответната Областна дирекция на Българската 
агенция за безопасност на храните и да притежават стикер, удостоверяващ 
регистрацията на превозното средство (за хранителните продукти, обект на поръчката, 
за които е приложимо). За чуждестранни участници изискването се прилага по 
еквивалентен начин, съгласно законодателството на страната, в която са установени. 
Когато избрания за изпълнител участник е чуждестранно лице, в съответствие с чл. 112, 
ал. 1, т. 4 от ЗОП преди сключване на договора за обществена поръчка, същият следва 
да извърши регистрация на декларираните транспортните средства съгласно 
българското законодателство. На основание чл. 50, ал. 3 от ЗХ последното изискване не 
се прилага за бизнес оператор, регистриран от компетентен орган на друга държава - 
членка на Европейския съюз. За доказване на горното следва да се представи 
декларация за техническо оборудване по чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП, което ще бъде 
използвано за изпълнението на поръчката. Декларацията трябва да съдържа конкретна 
информация относно транспортните средства, с които ще се осъществява транспортът 
на хранителните продукти, включително да се впише на какво основание се разполага с 
него/с тях (собствен, нает, на лизинг и др.) за времето на изпълнение на поръчката, като 
се посочи вид, №, дата и срок на съответния документ, с който се доказва 
разполагането с такова транспортно средство. Участникът декларира съответствието с 
минималните изисквания чрез попълване на Част IV, Раздел В „Технически и 
професионални способности“ от ЕЕДОП, където се представя информация за номер на 
стикер и ДК номер на МПС вписани в Национален регистър на транспортните средства 
за превоз на храни и обхват на регистрацията

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е въвел системи за управление на 
процесите в областта на предмета на настоящата обществена поръчка, съгласно: - 
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стандарт EN ISO 9001:2015, или еквивалентен, с обхват на сертификацията, включващ 
доставка на храни и/или група хранителни продукти, предмет на съответната обособена 
позиция, за която се подава офертата, или еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството при условията на чл. 64, ал. 7 от ЗОП и изпълнение на изискването за 
доказване съгласно чл. 67, ал. 8 от ЗОП; - стандарт EN ISO 22000:2005/2018 или 
еквивалентен, с обхват, включващ доставка на храни и/или група хранителни продукти, 
предмет на съответната обособена позиция, за която се подава офертата, или 
еквивалентни мерки за управление на безопасността на хранителните продукти при 
условията на чл. 64, ал. 7 от ЗОП и изпълнение на изискването за доказване съгласно 
чл. 64, ал. 8 от ЗОП. За доказване на горното следва да се представят заверени копия 
от валидни сертификати за: - внедрена система за управление на качеството: EN ISO 
9001:2015, или еквивалент, с обхват, включващ доставка на храни и/или група 
хранителни продукти; - внедрена система за управление на безопасността на 
хранителните продукти EN ISO 22000:2005/2018 или еквивалент, с обхват, включващ 
доставка на храни и/или група хранителни продукти. Възложителят ще приеме и 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки, 
както и доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството или за 
управление на безопасността на хранителните продукти, когато участникът не е имал 
достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните 
срокове по независещи от него причини. Сертификатите следва да са валидни към 
датата на подаване на офертата, както и през целия срок на изпълнение на договора за 
възлагане на обществената поръчка, и да са издадени от независими лица, които са 
акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
„Българска служба за акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация за съответната област или да отговарят на изискванията за 
признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за 
оценяване на съответствието Участникът трябва да е сертифициран съгласно 
Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 година 
относно биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за 
отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета и Наредба № 5 от 3 септември 2018 г. 
за прилагане на правилата на биологично производство, етикетиране и контрол, и за 
издаване на разрешение за контролна дейност за спазване на правилата на 
биологичното производство, както и за последващ официален надзор върху 
контролиращите лица. Участникът декларира в ЕЕДОП, Част IV, раздел Г, информация 
за горните обстоятелства, като посочва обхват на сертификата, включващ категория/и 
продукт/и, за които се отнася, номер на сертификата, срок на валидност, компетентен 
издаващ орган или контролен/надзорен орган. В случай че сертификатът не е качен на 
страницата  Възложителят има https://bioreg.mzh.government.bg/Home/DataBaseList,
правото да изиска неговото представяне от участника. Участникът декларира в ЕЕДОП, 
Част IV, раздел Г, информация за горните обстоятелства, като посочва обхват на 
сертификацията, включваща храни и/или група хранителни продукти, предмет на 
поръчката, за която се подава офертата, номер и дата на издаване на сертификата, 
срок на валидност, издаващ орган.

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът разполага през целия срок на изпълнение на 
поръчката с минимум един обект за производство, преработка и/или дистрибуция на 
храни и притежава удостоверение за регистрация по чл. 23,ал.1 от Закона за храните, 
издадено от компетентия орган съгласно Закона за храните. При деклариране на 

https://bioreg.mzh.government.bg/Home/DataBaseList
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обстоятелствата в ЕЕДОП, Раздел В трябва да бъде посочен: адрес на обекта; вид на 
обекта (за производство или за търговия с посочване на съответните групи храни); 
номер и дата на издаденото удостоверение на регистрирания обект и издаващ орган, 
както и дали обектът е собствен или нает от участника. За доказване на горното всеки 
участник следва да представи заверено копие на удостоверение, издадено от 
компетентен орган, за регистрация на обект (собствен или нает) по чл. 23, ал.1 от 
Закона за храните за производство, преработка и/или дистрибуция на храни, който ще 
бъде използван при изпълнението на поръчката. При участие на обединение, което не е 
юридическо лице, изискването за регистрация се доказва от всеки участник в 
обединението, който ще извършва доставките на съответните храни, съобразно 
разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединение. При участие на подизпълнители същите следва 
да отговарят на горепосоченото изискване съобразно вида и дела от поръчката, които 
ще се изпълняват. За участници-чуждестранни лица е необходима регистрация в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата, в която са установени.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Управление на рисковете, критичните точки, които могат да възникнат в хода на 
изпълнение на поръчката - 30%
Beskrivning: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически 
най-изгодна оферта, която се определя въз основа на критерия за възлагане: оптимално 
съотношение качество/цена. К2 = е оценката на показател „Управление на рисковете, 
критичните точки, които могат да възникнат в хода на изпълнение на поръчката“
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Предлагана цена – К1 Тежест на цената 70 %
Beskrivning: К1 = Цmin/Цуч.*100, където числителят (Цmin) е най-ниската предложена 
единична цена измежду всички участници по всеки артикул от техническата 
спецификация, знаменателят (Цуч.) е предложената цена от конкретния участник, 100 е 
максималния размер на точките. Оценката за К1 се определя чрез математическо 
изчисление, при което Цmin се дели на Цуч за всеки артикул, включен в техническата 
спецификация, поотделно и се умножава по 100-точките. Получените стойности/ точки / 
по артикулите се сумират и сборът се дели на броя на артикулите. Полученият резултат 
се умножава по коефициента за тежест на показателя Кт1=0,70. Участник не може да 
предлага цена по-висока от -10%(минус 10 процента ) от цената в бюлетина на „САПИ“ 
ЕООД за страната. Предложените цени следва да се посочват с точност до втория знак, 
а за позиция „яйца“ - до третия знак след десетичната запетая.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/580114
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/580114
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska

https://app.eop.bg/today/580114
https://app.eop.bg/today/580114
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Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 120 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 02/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Обжалването е по реда на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: "СТУДЕНТСКИ СТОЛОВЕ И ОБЩЕЖИТИЯ" ЕАД ЕАД
Registreringsnummer: 831917453
Postadress: СТУДЕНТСКИ ГРАД бл.5 ет.2
Ort: гр. София
Postnummer: 1700
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Iliyana Vasileva Beshkova
E-postadress: iliana_beshkova@abv.bg
Tfn: +359 888908614
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/18228
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113

mailto:iliana_beshkova@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/18228
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: a4641c76-34d1-4f0f-82f7-71658360b8a4  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 27/04/2026 11:28:57 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 290882-2026
EUT S-nummer: 82/2026
Publiceringsdatum: 28/04/2026
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